
Αριθ. L 371/84 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων 31 . 12 . 86

II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 23ης Δεκεμβρίου 1986
για την αποδοχή της ανάληψης υποχρεώσεων που προτάθηκε όσον αφορά τη διαδικασία
αντιντάμπινγκ σχετικά με τις εισαγωγές ορισμένων φύλλων (λαμαρίνων) από σίδηρο ή

χάλυβα, καταγωγής Γιουγκοσλαβίας, και για την περάτωση της έρευνας

(86/639/EKAX)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
Άνθρακα και Χάλυβα,
την απόφαση αριθ. 2177/84/EKAX της Επιτροπής της 27ης
Ιουλίου 1984 για την άμυνα κατά των εισαγωγών που
αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ ή επιδοτήσεων από χώρες
μη μέλη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακα και
Χάλυβα ('), και ιδίως τα άρθρα 9, 10 και 12,
Μετά από διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της συμβουλευτικής
επιτροπής, όπως προβλέπεται στην προαναφερόμενη
απόφαση,
Εκτιμώντας ότι :

Α. Προσωρινή δράση
( 1 ) Η Επιτροπή, με την απόφαση αριθ. 2767/86/

ΕΚΑΧ (2), επέβαλε προσωρινό δασμό αντιντάμπινγκ
στις εισαγωγές ορισμένων φύλλων (λαμαρίνων), από
σίδηρο ή χάλυβα, καταγωγής Γιουγκοσλαβίας.

Β . Μεταγενέστερη διαδικασία
(2) Μετά την επιβολή του προσωρινού δασμού αντιντά­

μπινγκ οι γιουγκοσλάβοι εξαγωγείς και ορισμένοι
εισαγωγείς του εν λόγω προϊόντος ζήτησαν να γίνουν
και έγιναν δεκτοί σε ακρόαση από την Επιτροπή και
υπέβαλαν γραπτές παρατηρήσεις σχετικά με το
δασμό.

Γ. Ντάμπινγκ
(3) Μετά την επιβολή του προσωρινού δασμού δεν

υποβλήθηκε κανένα νέο αποδεικτικό στοιχείο

σχετικά με το ντάμπινγκ και επομένως η Επιτροπή
θεωρεί οριστικά τα συμπεράσματα σχετικά με το
ντάμπινγκ στα οποία κατέληξε στην απόφαση αριθ.
2767/86/EKAX.

Συνεπώς οι προκαταρκτικές διαπιστώσεις σχετικά με
το ντάμπινγκ επιβεβαιώνονται.

Δ. Ζημία

(4) Επειδή δεν έλαβε κανένα νέο αποδεικτικό στοιχείο
όσον αφορά τη ζημία που έχει προκληθεί στην κοινο­
τική βιομηχανία, η Επιτροπή επιβεβαιώνει επίσης τα
συμπεράσματά της σχετικά με τη ζημία, στα οποία
κατέληξε στην απόφαση αριθ. 2767/86/EKAX.

Ε. Το συμφέρον της Κοινότητας

(5) Δεδομένου ότι κανένας καταναλωτής φύλλων (λαμα­
ρίνων), από σίδηρο ή χάλυβα, που εισάγονται από τη
Γιουγκοσλαβία και που υπόκεινται σε προσωρινό
δασμό αντιντάμπινγκ, δεν υπέβαλε παρατηρήσεις, τα
συμπεράσματα της Επιτροπής για το συμφέρον της
Κοινότητας, που αναφέρονται στην απόφαση αριθ.
2767/86/EKAX, παραμένουν αμετάβλητα.

ΣΤ. Ανάληψη υποχρεώσεων

(6) Οι γιουγκοσλάβοι εξαγωγείς, αφού πληροφορήθηκαν
ότι επιβεβαιώθηκαν τα κυριότερα συμπεράσματα της
προκαταρκτικής έρευνας, πρότειναν ανάληψη
υποχρεώσεων σχετικά με τις εξαγωγές τους φύλλων
(λαμαρίνων) από σίδηρο ή χάλυβα, προς την Κοινό­
τητα.

Με βάση αυτή την ανάληψη υποχρεώσεων, οι εξαγω­
γές θα μειωθούν σε επίπεδα που είναι αναγκαία ώστε
να μην προκαλείται περαιτέρω ζημία.

(') ΕΕ αριθ. L 201 της 30. 7 . 1984, σ. 17.
(2) ΕΕ αριθ. L 254 της 6. 9. 1986, σ. 18.
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Υπ' αυτές τις συνθήκες, η προτεινόμενη ανάληψη
υποχρεώσεων θεωρείται αποδεκτή, και η διαδικασία
αντιντάμπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές φύλλων
(λαμαρινών), από σίδηρο ή χάλυβα, καταγωγής
Γιουγκοσλαβίας, μπορεί να περατωθεί χωρίς την
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ.

Μία αντιπροσωπεία προέβαλε αντιρρήσεις ως προς
τη λύση αυτή, στο πλαίσιο της συμβουλευτικής
επιτροπής.

Με βάση το άρθρο 12 της απόφασης αριθ. 2177/84/
ΕΚΑΧ, τα ποσά που έχουν κατατεθεί ως ασφάλεια
μέσω του προσωρινού δασμού, πρέπει να εισπρα­
χθούν εξ ολοκλήρου,

σχετικά με τη διαδικασία αντιντάμπινγκ όσον αφορά τις
εισαγωγές ορισμένων φύλλων (λαμαρινών), από σίδηρο ή
χάλυβα, τα οποία δεν έχουν υποστεί κατεργασία πέραν της
θερμής ελάσεως πάχους 3 ΠΙΠΊ ή περισσότερου, που υπάγο­
νται στη διάκριση 73.13 Β I ex α) του κοινού δασμολογίου,
που αντιστοιχεί στους κώδικες ΝΙΜΕΧΕ 73.13-17, 19, 21 και
23, καταγωγής Γιουγκοσλαβίας, γίνεται αποδεκτή.

Αρθρο 2

Τα ποσά που έχουν κατατεθεί ως ασφάλεια μέσω του
προσωρινού δασμού, εισπράττονται οριστικά και εξ
ολοκλήρου.

Αρθρο 3

Περατώνεται η διαδικασία αντιντάμπινγκ που αναφέρεται
στο άρθρο 1 .ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ :

Βρυξέλλες, 23 Δεκεμβρίου 1986.Αρθρο 1

H ανάληψη υποχρεώσεων που πρότειναν οι :
— Rudnici i Zelezarna, Skopie
— Metalurski Kombinat, Smederevo

Για την Επιτροπή
Willy DE CLERCQ

Μέλος της Επιτροπής— Ζelezarna, Jesenice,


